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LEGÚJABB.
Táviratok és telefon-hirek. —

fi politikai helyzet.
Kihallgatások Ischlben.
Ischl, aug. 22. A király, aki ma 

hajnalban vadászaton volt, délelőtti tiz 
órától kezdve a következő személyiségeket 
fogadta az itt közölt sorrendben : Pitreich 
közös hadügyminisztert, Fejérváry Géza 
báró miniszterelnököt, Gautsch báró osz­
trák miniszterelnököt és Goluchowski gróf 
külügyminisztert. A kihallgatások délutáni 
egy óráig tartottak.

Ma Bunan báró közös pénzügy- 
miniszter is ideérkezik és délutánra Koséi 
osztrák pénzügyminiszter érkezése van 
jelezve. Délután a két miniszterelnök és 
az összes közös miniszterek lseidben lesz­
nek és valószínűleg közös miniszteri érte­
kezletet fognak tartani.

Kombinácziók.
Budapest, aug. 22. Politikai körök­

ben az ischli események izgatják a kedé­
lyeket, de délig csak az az egy tény volt 
ismeretes, hogy a király Fejérváry Géza 
báró miniszterelnököt kihallgatáson fo-
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A haj disz.

Irta : Jean Madeline.
A tes szőke Fussier asszony a fodrászt 

var.a. Fossier asszony vidám asszonyka, kinek 
gvvnbölyded arc/át mély gödröcskék díszítik. 
Ma meg a rendesnél is vidámabb, mert ma bál 
lesz az alprefektusnénál. Képzelhető, hogy ti­
zennégy nap óta összes gondolkodását és tevé­
kenységét ez az esemény veszi igénybe. A 
szabónőt sietésre kellett nógatni, a keztyüket 
tisztítani, a;: uj tánezokat gyakorolni kellett — 
mmő izgalmak ! Ily körülmények között hatá­
rozta ei magát arra, hogy Francisszal • fogja 
magát fesültetni.

francisszal! A páratlannal! Ez valóságos 
est-meny! Noha Fossier asszony meg sohasem 
piubálta, mégis meg volt győződve, hogy fé- 
su!ni csak Francis tud igazán! A társaság 
összes hölgyei vetekednek érte. Különösen ma.
‘ mdegyik részére bizonyos időpontot kellett 
meghatároznia kora reggeltől a bál kezdetéig.

T.s akár tetszett, akár nem, némelyiknek a 
egaUalrmtlanabb időpontokat kellett elfogadni.

esett meg, hogy a jegyző neje reggel nyolez 
o. a,Kor ós az elnöknő este tízkor jutott a fésü- 
s l ef ,^oss'er asszonyra egy órakor került a 
sor. Deli egy órakor, hogy este a bálba me­
hessen.
to'. ^dr csa*<nern -ét óra volt, amikor csenget­
ik^ monsieur Francis lihegve rohant be 
'.'er asszonyhoz. Ügyesen és gyorsan bon- 

K!..a lonat°kat, megsimitotta a ha’at, két- 
'Ztotta és ügyesen lehüzte, közben ke-

gadta. Mindaz, amit az ischli miniszter­
járásról a hírlapok eddig írtak, merő ta­
lálgatáson alapul.

A képviselőház feloszlatásá­
nak hire.

Budapest, aug. 22. Nagy feltűnést 
keltett politikai körökben a Pester Lloyd 
mai számában szárnyra bocsátott hir, 
hogy a képviselöházat szeptember 15-én 
feloszlatják, de kiderült, hogy ez is csak 
puszta kombinácziú.

A katonai behívások.
Budapest, aug. 22. A hivatalos lap 

a honvédelmi miniszter rendeletét közli, 
melylyel elrendeli, hogy a katonai behívók 
kézbesítése további rendelkezésig posta utján 
történjék. Ezzel kapcsolatban megjegyzi a 
miniszter, hogy a meghatározott időtar­
tamra légyvergyakorlatra behívott tartalé­
kosok és póttartalékosok önként értetődő- 
!eg csak fegyvergyakorlatra hivatnak be , 
és törvényellenes visszatartásukról szó se ' 
lehet.

Az orosz forrongás.
A lengyelek elégedetlenek.

Varsó, aug. 22. A forradalmárok 
a czári ukáz több példányát nyilvánosan

I nyeret vett ki a zsebéből e< sietve beleha­
rapott.

— No igazán, ez már sok a mai napra.
1 Még nem is volt időm a reggelizésre. Es cse- 
j vegni kezdett : «Germaine asszony ma egy csip­

kével borított sárga ruhában fog megjelenni — 
Hermance kisasszony igazán pompás ruhákat 
készített. Az aiprefektus úrhoz naponta nagy 
ládák érkeznek Párisból. A füzértánez nagy­
szerű lesz.» —- No még egy tűt, ide is. — így. 
— A művész néhány lépést tesz hátra, hogy 
minél jobban megcsodálhassa.

— Nagysád igazán elragadó ! Teljesen 
meg lehet elégedve. — Komoly hangon tette 
hozzá: — Csak arra kérem nagyságos asszo­
nyomat, kegyeskedjék vigyázni es mennél nyu- 
godtnbban maradni, hogy a haja igy ma­
radjon !

És aztán oly gyorsan, mint ahogy jött, 
elsietett.

A kis Fossier asszony megnézte magát a 
tükörben. Egészen megváltozott. Vájjon szebb 
volt-e, mint rendesen ? Úgy tetszett neki, mintha 
e szövevényes építkezés nem is illene az , ő 
arczához. Nem jobban illettek-e mosolygó ár­
osához a nehéz fonatok, melyeket reggelenként 
mindig sajatkezíileg tűzött lel ? De nem merte 
magának bevallani, hiszen Francis fésülte.

Fossier asszony most már szent kötelessé­
gének tartotta Francis műremekét megőrizni. E 
gondolat nyugtalansággal s egyúttal méltóság­
gal töltötte el. Mereven ült le egy székre es 
nem mert megmozdulni. Az óra felhármat ütött 
es Fossier asszony arra gondolt, hogy neki tiz 
óráig igy kell ülnie. Az ujj árt olvasott, egy, 
kettő, három, négy — hét órát. Hét óra
hosszáig kell nyugodtan ülnie, egy oly eenk 
asszonynak,"mint ő * 1

elégették. A lengyelek közt óriási az elé­
gedetlenség A vidékről is aggasztó liirek 
érkeznek. A Varsó melletti Mlozinyban 
nyolezvan forradalmár és egy kozák­
őrjárat közt összeütközés volt, melynek 
folyamán fiz fon adat már elesett

Utcaai harca.
Varsó, aug. 22. Czenstochauban 

Witloincz csendőrőrmcstert nvilt utczán 
egy revolver lövéssel tetei itették. Midőn 
nehány rendőr a merénylőt le akarta 
tartóztatni, a hirtelen összecsődült nép- 
tömegből több revolverlóvést intéztek a 
rendőrök>\ A lövések két rendőrt meg- 

I öltek, többeket megsebesítettek A m erény- 
1 lőnek a zavarban sikerült elmenekülnie.

Ostromállapot Kurlandban. 
Mittau, aug. 22. A kurlandi kor- 

I mányzóságban kihirdették az ostromálla- 
; potot. A kormányzói hatalmat a huszadik
: hadtest parancsnoka vette át.
1

A háború.
A hadviselő felek hadereje.
London, aug. 22. A limes mand- 

zsuriai tudósítója a hadviselő lelek csapa­
tainak létszámáról a következő adatokat 
közli: Beleszámítva az orosz hadsereghez

Mivel üsse agyon az időt ? Mar fél óra 
óta ült igy. Valami nyugodt foglalkozást 
keresett, kézi munkál, vagy varrnivalút, de 
nem tálult. Es a bálra való gondolkodás nem 
engedett neki türelmet szokásos foglalkozásai­
nak végzéséhez. Most alaposan szemügyre 
vette a képeket, melyek a szobát díszítették. 
Még sohasem nézte meg őket ilyen részletes­
seggel. Aztán olvasáshoz Ingott, de csak lapo­
zott a könyvben és csakhamar félretette.

Négy óra. Még hat óra van hátra. Fossier
1 asszony unatkozni kezdett. Már esteledik, de 

senki sem hozza a lámpát. Szólítja a leányt 
. . . Senki sem válaszol. Legjobban szeretné 

ugyan a lámpáját maga rendbe hozni, mint 
■ oly gyakran szokta, de nem meri.

Perczről-perezre nehezebben esik a tét­
lenség. Már egészen elkedvetlenedett. Rend­
szerint vidám, szép arczára komor redők 
lopództak. Máskor barátságos- hangja rideg és 
barátságtalan lett, amidőn a leányhoz beszelt, 
ki végre visszaérkezett.

Fiz nem tudja a barátságtalan bánásmódot 
megfejteni. Ugyan mi baja van a nagyságának ? 
Arcza egészen más mint rendesen, talán a 
szive is megváltozott ?

Igen, a szive is megváltozott, mert ami­
dőn a kis Jacques, a két éves baba, szokása 
szerint meg akarja ölelni, hogy jó ejt kívánjon 
és még egy kicsit az öleben is szeretne 
mászkálni, Fossier asszony hevesen vissza- 
lóki. A kicsi keserves sírásra lakad, mire a 
leánynak a másik szobába kell őt vinni.

Fossier asszony egyedül ül az asztalhoz, 
egyesegvedül, mert férje ma csak későn jön 
haza. FIgy falatot sem tud lenyelni. És 
amidőn megjön, a kis menyecske zokogva

v.
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érkezett segélycsapatokat, annak jelenlegi 
állománya 590 zászlóalj. Hogyha vala­
mennyi zászlóaljban az előirt létszám 
megvan, úgy Linevics tábornok kóriilbelül 
hatszázezer emberrel rendelkezik. A japá­
nok haderejét a tudósitó egy millió em­
berre becsüli.

Ab orosaok bekerítése.
London, aug. 22. A Daily leleg- 

taph-weác jelentik Tokióból: A mandzsuriai 
japán hadsereg rendkívül jelentékeny meg­
erősítést kapott. A japánok már megkezd­
ték a mozdulatokat az oroszok bekerítésére.

Saahalin saigete
London, aug 22. A Times tegnapi 

számában kimutatja, hogy mily előnyei
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I „„Aj fávirafnt claŐ pi ltifldlla .dtaülK. Hit leivMsf'ir..Simbun czimü lap portsmouthi táviratot (_,s|||v£z,ett haióóriÁknkílt az
közöl, mely szerint a beketargyalasok
fejleménye arra enged következtetni,
hogy a végleges béke tíz napon belül 
létrejön.

Amerika szaporítja katonaságát.
Berlin, aug. 22. Washingtonból je­

lentik, hogy a hadügyminisztérium a kon­
gresszustól meghatalmazást fog kérni, hogy 
a tényleges szolgálatban levő rendes csa-

■ 1 r . r f a — . ... k . .,«> 4 r ^ ? í.

létszáma körülbelül 150.000 cinbe:.

elsülyesztett hajóóriásokat jókarba h.elv'V“ 
akkor kétségtelenül érdemes néhány1" 
ezer koronát a medencze kiszivaUvn*!^' 
költeni. >UzáS4'-‘

Az elsülyedt hajók kiemelése a legr 
zebb műszaki föladatok egyike. Három"‘r" 
tényezőt kell itt számításba venni. Elősző--0' 
viz melységét, másodszor a fenék-talaj mm,-* 
séget és harmadszor a hajó állapotát, ön­
méternél mélyebben nem lehet az elsülyedt 
kiemeléséhez szükséges búvármunkákat végej 
Ott a viznyomás már öt légkörnyomásnak 
felel meg, s ebben nehéz munkát" véeezni 

patok létszámát 250.000 emberre , egeszi.- lehetetlen. A búvárok munkakepessege rr. ■ 
hesse ki. A katonaság jelenlegi tényleges j 25—30 méternél melyebb vízben megszűnik ?

Nyűt tengeri ütközetben elsülyedt hajók 
- kiemeléséről szó sem lehet. A mi száz meterr»

_, 1 hever a viz alatt, az mindörökre elve«?«-.Veres csata egy szerkesztosegben. É ezért nincs is arra szüks<^ ,*sgze-La
Az itt megjelenő már-már ellenséges kezre jutott hadihajótKassa. aug.

volnának cgv kompromisszumnak, amely j Jgassai Hírlap czimü napilap egy czikket legberopitse a parancsnok ; e.eg, ha megnyitja
a háborúnak véget vetne. Oroszország át- | közölt, amelyben megírta, hogy egy Ro- \ fJ^Redik a^engé^tenekéfe.“‘sekéív SbTn 
engedné Szahalm szigetet es Japánnak lejsenjeld nevű volt csendőr, aki most mint természetcsen a lövőszer-kamara fölrobbantása 
kellene mondania a hadikárpótlásról, n; tartalékos van behív,1, a legénységi szó- a süllyesztés egyetlen módja, s ha az oroszok

Japántól a nyílt tenger állandóan elva-' megtámadta Bárdics hadnagyot, aki 
lasztja. Ha a háború két három télen

tengerlenek Kedvez a hajókiemelés 
c munkájának. A fövenye* ta:aj ellenben nagyon 

at miatt ma délelőtt tiz órakor Sárion nevű megnehezíti. A homok pár nap alatt úgy élte­
tő vább folyna, az oroszok, mint azt már hadnagytársával felkereste a szerkesztő- j meti az elmerült hajót, hogy azt többé fölszinre
megtették, a szigetet hajóraj segítsége ség(;t és felelősségre vonta Seress Imrét, | h°zm n^m lehcL A mi a leneken heverő hajó
nélkül is megtámadhatnák. Igv Szahalin 1 a j. szerkesztőjét ; állapotát illeti, ennek o > annak két! lennie hogy
annak az allanuo altéinatitaaak volna ki-j Seress Imre kijelentette, hogy a CZik-; máskülönben a hajót fölszinre hozni nem lehel, 
téve, hogy nyálon japán, télen pedig kért elvállalja a felelősséget. Erre Bordics Kettétörött, vagy erősen megsérült hajó végleg 
orosz kézben volna. í arczulütötte Stresst, aki nyomban viszonozta' elveszettnek tekinthető.

A béketárgyalás a pofont. Dulakodás közben mind a ketten Másként áll a dolog természetesen a folyó-
, . , n 7 vf Ja földre zuhantak, de Bordics felugrott és vizeken, ahol a hajók kiemelésénél ritkábban
London, aug. 11. A Daily Mail, . ° ■ van búvármunkára szükség. b>ot legtöbb eset­

tokiói tudósítója azt jelenti, hogy mig a} kardot rantva tárnáéit ra .eressze, a 1 vi-. ben & rakomany kiszedése is elégséges arra,

, j ., . . ,r, ■ T ■.-.j megbolygatták. A kiemelés munkája------------------------------------------------------------- baba a nyomdaszemélyzet es k/««j foI;óko;%em könnyü. Nagy óvatosságot köve-
veti magát a karjai köze. A férj szelíden oldasz egy festekesdobozt vágott Wordics. tej s meg emellett is nem ritkán esik meg, hogy 
vigasztalja : hadnagy fejéhez. Erre Sartori hadnagy,! a fenékről fölszabadított hajó emelés közben

— Nos. gyermekem, m. a baj ? És Fos- társának védelmére kelve, kardot rántott I törik ketté. Tudjuk azonban, hogy akárhány
ster asszony lassanként ismét visszanyeri1 e;s hasába döfte. Irtózatos dulakodás j esetben teljes lehetetlen volt elsülyedt hajót ki-
nyugalmát es szemeibe regi napderüs mosoly- , . . , • ' emelni a Dunából. Képzelhető már most, milyen- h p. , 3 keletkezett ezután, amelyben valamennyi . ... v ... . .... , K • „fli.gasa visszatér. Egyszerre le,síkok : , „ ’ 3 y nehezseggel jár egy vasból épült nagy hajona-.

— Jaj Istenem, mit tettem ! \ résztvevő veres sebeket kapott. V egre meg-, a tenger lenekéről való fölszinrehozatala. Itt
— Mit ? kérdezte férje meglepetten. Fos- í érkezett a rendőrség és szétválasztotta a j sem a könnyítés nem segít, sem pedig a láncz-

sier asszony egy ugrással a tükör előtt verekedőket. jczal való emelés nem jöhet alkalmazásba. A
terem. j Bordics hadnagyot cs Klein Lipót kiemelés itt csakis búvármunkával lehetséges az

— A hajdiszem ! I , - . , , ...... - esetben, ha sikerül a hajó összes üregeit viz-
A szegény haj disz ! lenesen lei volt ... z ’es le\ egomentesen elzárni, az üregekből a űzet

borzolva. ! a kórházba szállították. Seress Imre szer-1 kiszivattyúzni s ezáltal lehetőve tenni, hogy a
— Vége, vége mindennek ’ ’ kesztő a fején és a kezén sérült meg. ! hajó mintegy magától a viz felszínére emel-
— No várj csak, kicsikém,— szólt a férj, Az eset városszerte óriási izgatottsá- kedjék

" ’ áil nehéz. A 
légmentes elzárása 

I nagy toladat s azt a legpontosabban kell vég­
rehajtani. De ez nem minden. A hajót töl is 
kell szabadítani a lenékről, melybe beágyazó­
dott. E czélból erős szivattyúk segedelmével 
szívják és vizsugurral fecskendezik a homokot.

fogadják j Egyike a legérdekesebb és mostanában

— i>u var] csuk, KicsiKem, — szón a icrj, az eset városszerte óriási izgatottsá- kedjek. 
gyengédén, — en rendbehozom. Majd meglátod, > got keltett. A kassai hírlapírók ma dél -' A viz alatt dolgozni rendkivi 
hogy érték hozza. ' A. -w , t,rtanak hnm. ' hajó összes részeinek viz-és légmeiPossier asszony vállfüzőben a tükörhöz 1“ $»>ulest tartanak, hogy a teendő- fö,adat s azt a legpontosabbf 
ül és férie. mint meeicérte. hozzáloir a fésű- • 1 epéseket megbeszeljek. - n„ 1ül és férjé, mint megígérte, hozzáfog a fésü­
léshez. Kezébe veszi a hosszú, szőke fürtöket.!
$22,“ lbolyik '***“ kí ’ kál,U6í Elsülyedt hajók kiemelése.

Az alprefektus ur cs neje már 
a látogatókat, a zene már felhangzik, már j legaktuálisabb kénléseknek, hogy miképpen és 
tánczolnak ... itt a legfőbb ideje . . . de. mikor lehetséges elsülyedt hajókat a felszínre 
a férj nem siet. Szemei a menyecske fehér j hozni ? Ismeretes, hogy Port-Artúrban a kapi- 
nyakára és csodaszép válíaira tapadnak, tuláczio előtt számos hadihajót süllyesztettek 
Kezei a nócske karjait simogatják e. remeg-1 el az oroszok, amelyeknek kiemelésén most 
nck ‘ • • . dolgoznak a japánok. Hogy miképpen történik

Mily edesen illatoznak az ibolyák. Es! ez, arról keveset tudunk, mert a japán sokkal 
a férj lehajol es mélyen szemébe néz a fele-j zárkózottabb nép, hogysem az eredményeket 
igenek- j közölné.

Nem ugyanaz a sajátságos fény csillog-c ; Hir szerint a japánok azzal a gondolattal 
benne, mint az oveben .- Es melyebben hajol le I foglalkoznak, hogy elzárják a kikötő bejáratát 
hozzajts ha.k hangon kérdi : j kiszivattyúzzák a kikötőmedencze vizét és
menni ? * agy°n szcrclncl abba a ba ba el-; úgy juttatják szárazra az oroszok elsülyesztett

v, , I hajóit. A terv kivitele nehéznek és költségesnekaz aäonv szorosabban s.mu' hozzá l látszik ugyan, de ha megfontoljuk, hogy az
■ l sem edesom m a- , , -uu dsulye-ztett hadihajók száz milliónál jóval

' cdesvm' maradjunk inkább itt-} nagyobb értéket képviselnek, a kiszivattyuzás
terve nem is olyan bizarr, mint amilyennekhon .

fövenyt vagy iszapot a hajóról és a hajó körűi- 
Ha meg van dőlve, kalcziumkarbiddal belelt s 
a viz alatt fölfuvódó tömlőket alkalmaznak s 
ezek segítségével állítják kellő helyzetbe a ha­
jót. A tömlőkben fejlődő aczetilén uszóhólya- 
gokká változtatja a tömlőket; még eddig azon­
ban nem sikerült c tömlőkkel hajót a vizbo 
kiemelni. Csakis kellő helyzetbe lehet igy liozc 
a hajót a viz alatt.

A kiemelés munkája voltaképpen sz wa> 
tyuzásból áll s mialatt a szívócső a hajó be_ 
sejéből a vizel szívja, azalatt egy másik cső 
levegőt ereszt le a kiszivattyúzott viz helyei­
mig egyszer csak lebegő helyzetbe keiu a 
hajó cs lassankint emelkedni kezd. **» 
hajó a viz színére emelkedett, a szivattyúz»?- 
mindaddig folytatják, mig a hajó üregei e 
viz van ; aztán nagy elővigyázatta! do'' 
vontatják a megmentett járómüvet.



11)05. augusztus 23. A TENGERPART

Mindez, igy leírva, talán nem is látszik 
, nagyon nehéz föladatnak. De a gya- 

kivitele mindennek rendkívül bajos, 
k°Ikniem lehetetlen. Ha feltételezzük is, hogy 

búvárok munkája, a hajó hézagainak tömi- 
a.t. a hajófenék tölszabaditása és a hajónak 
'c'venes helyzetbe való állítása jól sikerül, 
hocv a gőzszivattyu kitünően működik és 
emmiféle baleset sem zavarja a kiemelés 

munkáját, azért még a hajó belsejében is 
fenyegethet veszedelem.

' x gőzszivattyu kiszivattyúzza a hajó bel- 
sejéből a vizet, amelynek helyébe másik csö­
vön
cseréli

— Hajók forgalma Tegnap érkezett 
kikötőnkbe a Mártii VaUrta Lloyd-gőzös Köbé­
ből különféle árukkal és az Urano Lloyd-gőzös 
Braticsevics kapitány parancsnoksága alatt Ar

levegőt vezetnek. Ha a vizet levegő , 
csere i föl, a hajótest lebegő helyzetbe jut. j 
Ha most már fölteszszük, hogy a hajó például j 
húsz méternyire van a viz alatt, akkor is e : 
melységben a \ iz oldalnyomása két atmosz-; 
fera. A hajó belsejét a rendes egy légkör 
nyomású levegő tölti meg, mig kívülről a viz 
negvszögméterenkint húszezer kilogrammnyi 
guiylyai nehezedik rá. Erre a túlnyomásra 
ritka hajófal az, amely össze nem roppan. 
£sak tiz méter mélyen is tízezer kilogramm 
négyzetméterenkint a nyomás, tehát még kis 
mélységekben is megvan a hajó összerop­
panásának veszedelme. Ez ellen újabban úgy 
védekeznek, hogy erős légszivattyúval levegőt 
nyomnak az elzárt hajótestbe, mely a vizet 
kiszorítja. A vizet külön cső vezeti el. A 
levegőt annyira komprimálják, hogy körülbelül 
ellensúlyozza a viz nyomását és igy a fal 
tehermentes. Csakhogy a gyakorlatban ez az 
eljárás sem bizonyult teljesen jónak, a vesze­
delem megvan és egy-egy elsüllyedt hajónak a 
kiemelése még ma is ritka nagy dolog.

KÜLÖNFÉLE.

létét ki lehessen kutatni. Az esetről a vidéki és 
fővárosi iapok is megemlékeztek. A m ült 
szombaton megjelent a veprináczi elöljáróság­
nál Politzer Géza nagykorpád! földbirtokos, 
aki a fénykép és a vizbcfult nőnél talált tár­
gyak alapján ráismert a halottban édesanyjára. 
Előadta, hogy anyja e ho tizedikén Fiúméba 
utazott, hogy egy szomszédos fürdőhelyben 
üdülést keressen. Úgy állapodtak meg, hogy 
a családdal táviratilag tudatni fogja, hol 
szándékozik megtelepedni. Politzer azt hiszi, 
hogy édesanyja önként kereste a halált. 

a Kérésére megengedték a halott exhumálását s 
a holttestet a tegnap esti vonattal Nagy- 
Korpádra szállítottak

— Fertőző betegségek. Az e hó 14-
étő! 20-áig tenedő héten a következő fertőző 
betegségi esetek fordullak elő a városban

gentinából. Az Urano dohány- és kávérako­
mányt hozott Fiume és Trieszt számára. Az 
előirt orvosi vizsgálat után a hajóknak meg­
adták az engedélyt a kirakodásra.

—- Albán zarándokok Fiúméban
A napokban Zárából a Kerka gőzösön 130 
albán férfi és nő érkezett ide. Az albánok 
terzattói templomba zarándokoltak, ahol misét 
és szent beszédet hallgattak. A zarándokok 
múlt szombaton utaztak vissza.

— Német katonák Triesztben Kiéi­
ből jelentik: A tengerész-gyalogság minden caclc* „

■ zászlóaljából barom tisztet es nyolezvan embert j vörheny j difteritisz \, altesti tífusz 2.
}mozgósítottak, hogy Német-Keletafrikába küld-1 _ Me~Bzünt sztrájk. Mint lapunk e
ijék Az egész csapat Triesztbeindul, ahol c! . 20.dik| “Zlimaban megírtuk, a kőfaragó 
ho 28-an szállnak az őket Afrikába szállító munkások es a munkaadók között megegyezés 
"alora* 'jött létre és igy a két hónapig tartó sztrájk

A köolajfinomitó gyár uj épít­
kezései. A helybeli kőola tinomitó gyár a 
múlt héten kérvényt adott be a rendőrséghez, 
mint elsőfokú iparhatósághoz aziránt, hogy a 
kikötő területén két uj petroleumtartályt és 
egy raktárépületet állihasson fel. A tegnap 
megejtett helyszíni szemlén az elsőfokú ipar­
hatóság kebeléből kiküldött bizottság a gvár 
kérelmének, minthogy az ellen kifogást senki 

. sem emelt, helyt adott.

— Városi képviselői székek ürese­
désben Duimich Emil halálával ismét meg-; 
ürült egy szék a városi képviselőtestületben és ; 
egyúttal a jogügyi bizottságban, melynek az j 
elhunyt szintén tagja volt. Jelenleg öt városi ; 
képviselői hely van üresedésben D'Amire Pé- j 
tér, Ossoinack Lajos lovag és Duimich Emil 
városi képviselők elhalálozása s Celligoi Ven- j 
czel és Garoffolo Izidor dr. városi képviselők j 
lemondása következtében.

Szabadságon. Megírtuk néhány nap 
előtt, hogy Roediger Ernő révkapitány, minisz­
teri osztálytanácsos, ötheti szabadságra utazott. 
Távolléte alatt nem Sablic/i Modeszt révbiztos 
— mint téves értesülés alapján irtuk, — hanem 
Celligoi János révkapitány helyettesíti.

— A kivándorlás. A ma reggeli vonat­
tal 200 kivándorló érkezett városunkba; igy 
a most itt tartózkodó kivándorlók szama körül­
belül 1400-ra rúg. Ma este, valamint holnap 
még néhány száz utas fog városunkba érkezni 
es innen a csütörtökön déli tizenkét órakor 
New-Yorkba induló Pannónia Cunard-gőzössel 
elutazni.

— Duimich Emil halála A Strassol- 
doban tegnapelőtt elhunyt Duimich Emil városi 
képviselő halála alkalmából Vio P'erencz dr. pol­
gármester a gyászoló családhoz részvéttáviratot 
intézett és elrendelte, hogy a városházán a 
gyászlobogót tűzzék ki. Rauschet Ferencz, az 
elhunyt sógora, koszofu helyett a tengerész- 
kapitányok klubjának segélyalapja javára 
harmincz koronát adományozott Duimich 
temetése tegnap délután ment végbe nagy 
részvéttel Strassoldóban.

— Horvát szoczialisták a magyar­
ságért. A Zágrábban élő magyar vasutasok 
a múlt héten gyűlést akartak tartani, de a 
rendőrség kijelentette, hogy csak horvátul, 
németül vagy szerbül szabad beszélni, magya­
rul nem. Így a gyűlés elmaradt. A zágrábi 
szoczialisták horvát nyelvű lapja, a Slobodna 

ezért élesen megtá madta vezérczikkében

véget ért. A kőfaragó munkások követeléseibe 
a munkaadók beleegyeztek és kilencz órai mun­
kaidő mellett a napibért tizenöt százalékkal 
emelten. Holnap a munkások ismét munkába 
állanak.

— Mulatságból lövöldözött. Tegnap
este fel tiz órakor a temető mellett rövid idő­
közben három rewolverlövés dördült e;. A 

, lövésekre sok ember szaladt ki az utczára, 
azt hivén, hogy \ alami gyilkosság vagy 

Nemzetközi művészeti kongreaz- öngyilkosáig történt. Később kiderült azonban, 
azus Velenczében. Az idén szeptemberben , hogy egy Sestan Emil nevű tizennyolez eves 
nemzetközi művészeti kongresszust rendeznek fiatalember lövöldözött puszta kedvtelésből. 
Velenczében. A kongresszus szeptember 21 -tó! . Sestant Muggia rendőr bekísérte a rendőrségre, 
28-ig fog tartani és" a nemzetközi bizottság, afi0i elkobozták tőle hét milliméteres kaliberű 
amely élén áll, már erősen működik az élőké- revolverét, melyben meg két töltény _ olt. 
szitésén. A bizottság elnöke Grnnani velenczei j Jegyzőkönyv felvétele után a lövöldöző ifjút 
polgármester, tagjai az egyes államok részéről i szabadonbocsátották.
a következők : Olaszország: Beltrami Luca,5 . --------=.-=»==^

; Brito Camillo, Croce Benedetto, Ricci Corrado, Kikötőnk forgalma.
; Sacconi Giuseppe; Magyarország: Radisics Érkezett:

_ 1 ('UW I UV I .

I Lukia, görög lobogó alatt, tonnatartalma 564, kapi-
1 aft ! tany jcrojanis, Konstantinápolyból.

Jenő; Ausztria: Roller Alfréd ; Németország'. Augusztus 2l-cn.
Lichtwark Alfréd, Thode Henrik. Tschud Hugó ; j Maria Valeria, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma
Nagybritánnia : Sir Richmond William Blake,! 2643, kapitány Berberovich, Kobehol.
Gosse Edmund, Rosetti William, Webb Aston,; Augusztus 22-én.
Lord Windsor; Belgium : Buis Charles, Lemon-1 . Fabian, angol lobog» alatt, tonnatartalma 1440,
mer Camille, Maus Octave. Picard Edmond • I-yg, Liverpoolból.
Efyesült- Államok : Berenson Bernhard,
Lorndo ; Francziaorszag: Agnard Eduard, Bé- \ Indult
nedite Leon, Berger Georges, de la Sizeranne | Augusztus 21-én.
Róbert, Mart Roger; Hollandia Zücken Phi- t Becker, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1426,
iipp; 'Svédország: Boberg Fer’ínánd^ — A kapitány Ea.ich, Triesztbe. 
kongresszus tárgysorozata négy főcsoportra ősz- j ny Rajoslovjch. Satumba.
lik, amelyek kulon-kulon kerülnek tárgy alas j Jókai, magyar lobogó alatt, tonnatartalma I6r 7,
alá: 1. A nemzetközi kiállitaso': és művészeti | kapitány Cheracci, Santosba.
pályázatok ügye 2 Művészeti nevelés. A mii- j Ándrássy. magyar lobogó alatt, tonnatartalma 939,
Vészeli kultúra intenzívvé tétele. 3. Művészet a.kapitány Premuda. Valenciába.
mindennapi eleiben. A szép eszméjének óssz- j Guasco, olasz lobogo alatt, tonnatartalma 1297
hangzatba hozatala a modern élettel. Az eszté­
tikai kérdés viszonya a szocziális kérdéshez.
4. A művészi tulajdon nemzetközi védelme. —
A kongresszussal kapcsolatban több kisebb ki-

i UUH31.0, .......o
, kapitány Rottini, Marscilleba.

Ries
a rendőrséget s követelte, hogy Zágrábban 
magyar nyelvű gyűlést is szabad legyen tar­
tani. A rendkívül erélyeshangu czikk miatt a 
lapot a rendőrség elkobozta és sajtópört indi- 
t°tt ellene a hatóságok megsértése miatt.

állítást is rendeznek X'elenczében. végezetül 
pedig a kongresszus tagjai kirándulásokat ren 
deznek Velencze és környéke műemlékeinek es, 
műkincseinek megszemlélésére. A kongresszusra 
vonatkozólag minden tekintetben felvilágosítást 
nyújt a kongresszus titkári hivatala Velenczében.

— Talált értéktárgyak. Läget Fri­
gyes a Fiumei Magyar Kör elnöke,, tegnap 
este a Deák-korzón sétálva, egy elegáns öv­
táskát talá't, melyben három pénztárcza es 
egy arany órafüggelék volt. A talált tárgyakat 
tulajdonosuk a rendőrségnél átveheti.

— A Gödöllő balesete. A Magyar­
honit tengerhajózási társaság Gödöllő hatója, 
mely Fáiméból Zára felé volt u'ban, múlt 
pénteken a hajócsavar egyik szárnyát elvesz­
tette és a szükséges javítások eszközlésé vegeit
Triesztbe ment. , , , ._ Felismert halott Lapum< e ho
15-diki számában megírtuk, hogy Icsicsi köze­
lében egv ötven év körüli urino holttestet 
lógták ki Minthogy kiletét nem sikerült meg- 
áU api tani, a hullát lefényképezték es a vep- 
rináczi temetőben tették sirba. A fényképét 
megküldték a fiumei, trieszti, budapesti es 
bécgsi rendőrségnek, hogy az elhunyt no k!-

Adria
magyar királyi lengerhajózási résiuíny-lirsasi; 

tengeri forgalma.
Érkezett:

\rpud augusztus 21-en Marseilleből Triesztbe.
15. Kemény aug. 21-en Rotterdamból Londonba.
Deák augusztus 21-én Rouenból N.-ShielJsbe.
Szent László augusztus 21-én Fiúméból Marseilleba. 
Báró Fejérvárj- augusztus 21-én Rio de Janeiro- 

ból Santosba.
Indult:

Tisza augusztus 20-án Bariból C.Uaniába.
Adria augusztus 21-en Máltából Messinába. 
Andrássv augusztus 21-en Fiúméból Bariba.
Jókai augusztus 21-én Fiúméból Triesztbe.
Bathori augusztus 21-én Messinából Konstanti-

111 °‘> Kassa augusztus 21-én Barcelonából Marseilleba.
Kolozsvár augusztus 21-en Swanscabó! Vclenczébe. 
Mátyás király aug. 21-én Messinából Cataniába. 
Rákóczi augusztus 21-en Napolyból Maltaba.
Tibor augusztus 21-en l’alermóbol Civitavccch iába. 
Zrínyi augusztus 21-en Napolyból Genuába.

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő. 

Kiadótulajdonos :
„Unió" könyvnyomdái mítintézet.



Első rangú iparvallalat

gyakornokot
keres Ajánlatok „Postaitok 18“ ezimére 
helyben.

Csinosan bútorozott szoba
az állomás közelében (Via Germania) 2 úr 
részére havi 16 forintért azonnal kiadó. 

Czim a kiadóhivatalban.

Fiume első magyar rizshántoló- és rizs 
keményítőgyár részv-társaság

A TENGEKPAK i

Első fiumei magyar
l905- augusZtlu o.

Cantrida fürdő és vendéglő, 
szobafestő és fénvmázoló. ^ án,>as kcn kMn(i konyha. friss

1 . , sör és bor, mérsékelt árak. Omnibus-
Vállal minden e szakmába vágó j összeköttetés minden villanyoskocsihoz 

kát a legjutányosabb árak mellett Für dójegyek a villanyosvasut ka-munkát
Szigorú pontosság és kiváló szakértelem. yauzainál is válthatók.

A n. é. közönség b. pártfogását
kén . HIRDETÉSEK

AltbeL9,!n ,9" CZ felvétetnek a kiadóhivatalban.

FIUME.
VÉDJEGY.

Különlegessúg

fé n. 37- e m é n 37- i t ó
táblácskák buli.

A vegyi tisztaságén a gyár kezeskedik.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

II

Könyvnyomdái
müintézet

1

Tipográfia 
artistica

v>

,,^d.ria“ palota, palazzo ,,-A.d.ria“.
----------  TELF-FON 224. -----------

A A A A A A, A
A A A A A A A

A-. Ai A>
M

A A.

v
9

ímt SZALUT -ve
miudeit a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

ípsr IÍSEGUISCE -««
prontanieiite von conoscenza del ramo ed 
al piü buon mereato ognl lavoro tlpo- 

lttografieo.

A , A>, A> A A
A A('-un

A? A>
A. A. A A, A A Af?xg> éxn fay) 1rafe f» c (ír

Ay -f ff f1 
V ' «M «S' f* ff

ff f f
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^ ^ ^ «ff» f» ^
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-X
«X

„yföria“ magyar kir. Tengerhajózási részvénytársaság. - fiúmé.

-X*
«X*

közvetlen összeköttetés Éjszak - Amerikával
a „Cuuard Line“ angol hajózási társaság gőzöseivel. Vezérigazgatóság a magyar korona

országai részére: „Adria“ m. kir. tengerhajózási r. t.

XXX. oszitáJ.37”ú_ ztmn-eirLetj

Fiúmétól Newyork-ig
beleértve a hajón való étkezést és a kétnapos ellátást Fiúméban

w 180 korona, -w
Legközelebb gőzösök indulnak:

“Pannónia“ aug. 24-én.
„Ultonia“ szept. 7-én.

i «««fi kivándorlási iroda (Via del Pino 8.) készséggel és 
díjtalanul szolgai mindazon folmlágositással, melyre a kivándorolni

szándékozóknak szükségük van. ^

Nyomatott az .Unió. Konyvnyomaaban Fiume, (Adria-palota, Riva'szápáry ( ' "
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